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YENILM3Z
Poeziya gusasi
Cohannam gecosi, ziillmat qapqara,
are Sarmig viicudumu agnlar igra.
Nelson Mandelanin dilindan Siikranliq ediram mon ilahlara
dﬁ§mayan §eir Bax bu ram olmamis ruhuma géra.
Tonimda isganca doyanaklori,
Boyiik ingilis sairi Uilyam Ernest Henlinin (William Cigirtim-bagirtim esidilmamis.
Ernest Henley: 1849-1903) an maghur asari olan bu seir Taleyin on agir dayane!(lari .
Conubi Afrika Respublikasinn ilk qaradorili prezidenti, Yarsa dz bagimu, aya bilmamis.

aparteid aleyhina apardi§1 miibarizaya gora 27 il habsxanada

N Qozab, goz yaslar... yollar dumanl,
yatmig Nobel miikafat: laureat: Nelson Mandelamin ¢ox sev-

Moachulluq kabusu atilmis 6na.

diyi, he¢ vaxt dilindan diismayan, an agir anlaninda ona Golocok illorin gozlori qanlt
miibariza azmi veran bir poetik niimuna olub. Diinyann bir Olsa da qorxmuram, qorxmaram yena.
M cox madani xalglarinin dilina gevrilmis seirin ham orijinalini, .
ham da tamnmug sair, tarciimagi Nariman Qasimoglunun galomindan gixmus Kegidlor, eigurlar dar olsun, no qom,

Ard-arda cazalar olsun, no séziim.
Monom taleyimin agas1 monom,
Oziimom ruhumun 6ndori, 6ziim.

tarciimasini digqatiniza catdirirg.

INVICTUS

Out of the night that covers me,
Black as the pit from pole to pole,
I thank whatever gods may be
For my unconquerable soul.

In the fell clutch of circumstance
I'have not winced nor cried aloud.
Under the bludgeonings of chance
My head is bloody, but unbowed.

Beyond this place of wrath and tears
Looms but the Horror of the shade,
And yet the menace of the years Nelson
Finds and shall find me unafraid. Mandela

It matters not how strait the gate,

How charged with punishments the scroll,
I am the master of my fate:

Iam the captain of my soul.
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